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Cesky esperantista-Bohema esperantisto 

(J{cd. k<*j adm : Praha 111 , Kampa 495, Bohemujo-Aŭstrio ; Jarabono 5 m 1*70) 
monata rcvuo por propagandado de esperanto kaj cspcrantismo inter Bohcmoj, 
oĥciala organo dc n Bohema asocio esper antista“ (Svaz ceskych 
csperantistŭ), «liras rcgulc la io-an de ĉiu monato cn kajeroj almenaŭ a6- 
pagaj enhavante krom bohemaj informaj artikoloj multajn esperantajn. origi- 
nalajn kaj tradukitajn, amuzajn kaj klerigajn artikolojn kaj notizojn pri temoj 
aktualaj kaj intcrnaciaj. 

La manuskriptoj, lcteroj, libroj kaj gazetoj estu sendataj al la redakeio, 
la abonpago al la ad minis track). Ĉiuj verkoj cn kiu ajn lingvo riccvitaj dc 
la redakeio estas registrataj; recenzoj estas publikigataj pri la verkoj riccv- 
itaj almcnaŭ en du ckzcmplcroj. La redakeio rezervas al si la rajton korckti 
la manuskriptojn. Reprcso kaj traduko, sc ili nc estas spccialc rezervitaj, 
estas permesataj, sc oni citas nian revuon kaj sendas 3 ekzcmplcrojn al la 
redakeio. La redakeio respondas la Icterojn sole per la gazeto, ne per la 
poŝto; kiu bezonas rapidan respondon Icterc, aldonu postmarkon. 


Sdĉleni redakce. — Komunikoj de la redakeio. 

S-o Davidov . La 4a n-o dc »L. F.« nc cliris ankoraŭ; sc ĝi cliros, 
mi &in tuj sendos al vi. — S-o JVeuzil. Dankon pro sciigoj. La petatan 
kritikon ni sendos, sed bonvolu iom atendi; nun mankas al ni tempo. 


Doŝle publikace. Ĉ i$teni vody pro zasobovani mĉst (Inz. ZeL 


19; 5 K ĉtvrtletne) V, 10. 11, 12. — Vo 1 na rayilenka (Vinohrady, Korunni 6 ; 4 K 
roĉne) : V f 4, 5, 0 , 7. — Volnaskola V, 4, 5. 6 . — H avH ĉ ek (1 K rot): II. 10, 11. 
12 , 13, 14. — Zahrada domic! a ŝkolni (Chru1im;4 K roĉ.) IV, 1,2, 3. — Ml ade 
Podripsko (Melnik, 8 K roĉ.): V, 29 az 40. — F i d e s (Carrer de la Era, 4, Yilassar 
de Mar, Hhpanujo; 3 fr. rod.) I, 4, 5. 

Esperanta korespondado. — Esperantska korrespondence. 

Unufoja enpreso de 1’ anonco kostas 25 sd (60 h) trifoja 63 sd (K 1 * 50 ). 
Por la abonantoj la unua enpreso estas senpaga, por asocianoj ĝi kostas 

40 h, resp. i K. 

Kazdy predplatitel ma pravo na jedno bezplatne uverejneni oznameni. Ĉlenovi 
svazu a v nem sdruzenych spolkŭ plat! 40 h., za frojnas. uverejneni K 1 "—■. 


(Hispanujo), Ouevedo 74 .—6 M. Ladridre Le Catcau (Francujo), Rue Pasteur 14. 

7. P. Severin, Bruxelles (Beigu o), rue des Arches Koekelberg. — 8 . F-ino Mar¬ 
guerite Beguin, Le Locle (Svisio), Avenir 1& — 9 C Merle Hursh, Dixon 
(Illinois, U. S. A.). — 10. J. G. Baxter, Liverpool Angloio), Wellfieldroad 29. — 
London (Anglujo) Mildmav Grove 18. Lia Reĝa Majesto His Royal Highness the 

Prince of Mayo Gam kaj e:i ĉmj lingvo j respondas. 


Ke zkouŝk&m Z esperanta vitanou pomŭckou kandidatiim jc 111. 
rocnik revue bC esperantista *, obsahujici mnozslvi informaei, jichz kandi- 
dati musi nczbytnc znati. Uvidtme jen state: Nemoznost mimovolnych zvnen 
v esperantu, Organisacc praktickcho uzivani esperanta (o aUniversala Esper- 
anto-Asocio« , Dcklarace o podstate esperantismu. Prohlaŝcni o nesrrannosti 
sjczdii cspcrantistickych, ftjd pro mezinarodni kongresy esp., Idco dc J. A. 
Comenius pri la lingvo univcrsala, Ustrcdni kancclaf esperantrstu. Jazykovy 
vybor a akademie esperant., StiJy kongresovy vybor esperanr., Kongrcsova 
pokladna esp., Mezinarodni usfav pro cspcranto, Sasxy istav pro cspcranto, 
Mezinarodni zavod pro propagandu esperanta, Ŝckovi banka esp., Svetovy 
esp. svaz lekafu, Uzivani esperanta na sjezdech. Vzrfist esp. casopisectva, 
£etn£ zprivy o pokrocich esperanta (Kronfka a korru.itkr), o esp. ĉasopi- 
sech a knihach (Libroj kaj gazetoj) atd., atd. V u vert j nova ni podobnych 
inforraacnich statich pokracuje sc r roĉ^ IV. fĥlavni v rubrtce «Informace 
a dokumenty«l. 





VYZNAM ESPERANTA PRO CECHY 

A SLOVAKY. 

Napsal Jos. 7 (rumpholc. 

Pres 150 let jiz tomu, co vynikajfcf myslitel francouz- 
sky Rousseau vyslovil svŭj zvlaŝtni nahled, ze nestavame 
se tou mĉrou lepŝimi, jakou stavame se osvicenĉjŝimi, ĉili, 
2 e osvĉta a mravnost nepostupuji stejnomĉrnS. 

A je tomu snad dnes jinak — lepe ? — Jsou triumfy 
vzddanosti ducha, triumfy intellektu, pravdy vĉdy, zaroven 
i triumfy ethiky, humanity, svĉdomitosti, spravedlnosti, l£sky, 
blahovolnosti ? — Sestoupil uz nebo sestupuje s nebes onen 
arkadicky mir, jej i n£m kresfanstvo co rok o vanocich 
zvistuje ? — Pominul jiz antagonism n£rodŭ, onemela ŭsta 
Mommsenŭ, Apponyifi a p. apoŝtolŭ novobarbarismu ? 

2el n 5 m — nikoliv! 

Pres vŝechnu osvicenost ducha neni posud lidstvo s do- 
statek osviceno o tom, ĉeho mu je nejvi'c tfeba — o potrebĉ 
solidarnosti, vzajemnosti. 

A tak zijeme nejen ve znameni pokroku, ale i — boje, 
a boj ten zvl&§t& narodum malym a nesamostatnym je tizkym 
a stale t£zSim. 

»Zazraĉnou mod pary a elektrinya — napsal u i pred. 
pŭl stoletim Fr. Palacky — »d£na pomĉrŭm svitovym novi 
mira, stare hr£ze mezi zememi a nirody mizeji vzdy vice, 
vSecky ĉeledi, vŝecka plemena pokoleni lidskeho sbliiily se 
k sobĉ, dotykaji a otiraji se o sebe vzajemnS a samozilove 
kazdeho rodu nalezeji napotom do riŝe b£jek. Tim vzbudila 
se revnivost mezi nirody v mire pred tim nikdy nezname, 
a roste ji t a bude vyrŭstati dm d&le tim vice; kdo ne- 
pobtti napotom o zivod se sousedy svymi, zakrsa i zahyne 
koneĉni a neuchranne . . . 

A od doby Palackeho situace naŝe narodni nejen se 
nezlepŝila, ale jeŝt£ ztiiila a stezuje se ustavidii. Nikdo se 
nedcj klamati a ukonejiiti ŭspechy naŝimi n&rodnimi. Jsou 
jen relativni a sotva tolike nebo dokonce v£tŝi nez ŭspĉchy 
politickych nepratel naŝich, zejmena Nimcŭ. 
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Takĉ cizi svĉt a cizi kultura dries nedorizi na nis men£ 
neili v dobe »probuzeni« naieho — naopak vice a intensivniji. 
Neni to paradoxon, ale poznini nabyte sv^domitym srovni- 
nim nynSjii nasi literatury se starŝi, pravi-li prof. Mas ary k, 
ic od r. 1848, od zavedeni konstitucionalismu germanisace 
nis ohrozuje snad vice — ponevadz vniternfcji — nezli v do- 
bach dffvijifch, za cisare Josefa. *) 

Ano, doŝlo tak daleko, ze octli jsme se na prahu novĉ 

renaissance — renaissance zeleza a krve. Hlasi ji 

Nietzsche, velebi ji Mommsen, Hakatiste, Apponyi 
a jak se vŭbec jmenuji vŝichni ti apoŝtole novodobĉ kultury, 
plemenneho despotismu naroda nad nirodem. 

1 nastivi otazka, jak my, nirodove mall a zvlaite ne- 
samostatni, jak my Cechovd, Slovici atd. atd. udrzime se 
v boji o iivot v tom shonu za velikostf, svitovostf, moci, 
a jen moci...? 

Moderni kommunikace, moderni pokroky vĉtiich a vel- 
kych nirodu. pokroky jich ikolstvi, iurnalistiky a intellektualni 
organisace vŭbec, promysleny a stile promyŝlenĉjŝi jich postup 
proti nirodŭm ostatnim, rozpoutini konkurence na vSech 
stranich: v prŭmyslu, obchodu, um£ni atd. atd. — to vie jsou 
ĉinitele mocni a — novi, ic vŭĉi nim nelze nim prestivat 
na starim programu naŝem nirodnim . . .**) Dnes uz nestaĉi 
nim ŭsili o pouhĉ vymanSni se z malosti literirni — dnes mu- 
sime unikat a uniknout u i i malosti sve — a to znameni 
i nesamostatnosti svi - hospodirsk£, sociilni, politicke a kazde 
jinĉ. — Tof ŭkol pokrokovĉ a pokroĉilĉ doby naSi. 

Ale jak unikati a ovŝem — uniknouti 
Jak jinak, odpovidime s Palackym, nei associacf, 
solidaritou, vzijemnosti se stity a nirody jinymi, predevŝim 
ovŝem slovanskymi a rakouskymi a — osvfctou a piaci. 

»Cas jest« — napsal u i Palacky — »aby povzbudil 
se znova nirod niŝ a orientoval se v duchu vĉku nov£ho; 
aby povznesl zrak svŭj nad ouzke meze otĉiny sve, a ne- 
pfestivaje byti vlastencem virnym, aby spolu 
stal se svĉtoobĉanem bedlivym aopatrnym. Mu- 
simef i my ŭĉastniti se v obchodfc svĉtovem a koristiti pro 
sebe z pokroku vŝeobecn£ho . . . musime nastoupiti cesty 
nov£ a zotaviti se prumyslem vSichni, netoliko fabrikanti 
kupci a femeslnici, ale i selŝti hospodiri uĉenci a urednici. .. 
Nemime-li zakrsati a octnouti se na mizin£, musime ztroj- 

*) Na*e Doba Vll, 794- 

**) Masaryk, Naŝe Doba VIJ, 794- 
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nasobiti priĉinlivost svou a stavfcti se co mo2n£ v rovefi 
s jinymi n6rody, ktefi podnikavosti svou opanovali kraje svĉta.t 

A jinde pravi: »Jen tehdSz ubezpeĉime trvale budou- 
cnost svou, kdyz duchem vitiziti a vevoditi budeme v od- 
vikĉm zapasu prozretelnosti n£m ulozenem«. »Nepovznese- 
me-li vŝak ducha sveho a ducha naroda naŝeho k vyŝŝi a uŝlech- 
tilejŝi ĉinnosti nezli jest u sousedŭ naŝich, nejen nedobudeme 
si ĉestnĉho mista v fade narodŭ, ale neuhajime koneĉne ani 
prirozeneho bytu sveho.« 

To dobre vystihl i heidelbersky prof. Gruber napsav 
r. 1902, ie narodove splynou ne meĉem — krev muĉednikŭ 
jednotlivych kmenŭ nevola po jednot* — ale l^skou vzajemnou. 

Avŝak vzajemny cit I 5 sky— doklada prof. Gruber — 
dostavi se mocn&ji teprve tehdy, az vyrovnaji se nirodovi 
mali nŭrodŭm velkym, t. j. az predĉi je silou dusevni a na- 
hradi tak nedostatek sily hmotnĉ silou moralni — tedy, az 
duŝevnĉ se nejen vyrovnaji, ale i vyniknou nad svĉ utisko- 
vatele. *) 

Takovy je tedy dnes ŭkol niŝ narodni a tedy i — po- 
Iiticky. 

Cas jest, abychom se vzpamatovali uz i v politice a za- 
ĉali do opravdy politiku svou, ĉeskou, t. j. politiku na zakladi 
svĉ narodni a historickĉ ideje — ideje humanitni, jei stala 
se z&kladem novodobych tuzeb narodŭ, zvl&ŝte malych. jinak 
nemame prava nazyvati se narodem Komenskeho, Kol- 
1 a r a, Palackeho... Nebo, co 2adŭ po n&s Komensky? 
»Skola bud” dilnou 1 i d s k o s ti !« — A co Roller? — »Zvo- 
J£ŝ-li Slovan, af se vzdy ozve ĉ 1 o v £ k.« — A co Palacky? — 
»Je nejvyŝŝi a ne jsvĉtfcjŝi ĉlov£ka povinnost, byti ĉ 1 o v £ k e m.« 
To je n£ŝ n£ŝ nŭrodni program ĉesky, to je program slo- 
vansky — program humanitni — tof i program esperantistŭ — 
esperantismu. (Pokraĉovini.) 

< 0 / 

ANTIS EMIT! SMO KAJ PROGRESO. 

De Joseph TzyJelnanth < Andcvillc). 

Dezirante skribi ion pri antisemitismo por via laŭdinda 
nBohema esperantistoa,. mi verdire pensas, ke tiu-ĉi tasko 
estos iom malfacila por mi, car pruvadi ion treege kompren- 

*J aPrusko fnusi silami duŝevmmi nahradif, co ztratilo na silc fysick£«, 
zvolal pry kril prusky (Fridrich Vilcm) po vilkach Napolconskych. 
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eblan, ekzemple, ke antisemitismo kaj homa progreso estas 
du aferoj nekunigeblaj, — generate diri estas laboro 
malfacila. Okazas ja tre ofte, ke, se oni traktas pri ia tre 
malklara objekto, la kompreno de tiu-ĉi lasta ne postulas 
tre grandan spiritan fortecon kaj penon, kaj male, se oni 
admonas homojn : ne batu vin reciproke, amu vin unu la alian — 
tion malfeliĉe homoj ankoraŭ ĝis nun ne sukcesis kompreni! 

Tamen mi penos klarigi kelkajn miajn pensetojn pri la 
supre-citita temo per kelkaj vortoj. Unufoje, kiam mi vojaĝis 
tra la suda Rusujo, mi renkontis iun vilaĝanon, kiu revenis el 
urbo, kie oni tuje »lernigis« Hebreojn, aŭ parolante pli simple, 
kie oni mortigadis po mite hebreajn loĝantojn. En la manoj 
tiu vilaĝano tenis grandegan sakon da diversaj objektoj, kiujn 
li rabe »kolektis« (laŭ lia diro) en disrompitaj hejmoj de 
mortigitaj Hebreoj. Mi demandis lin, kial li ŝtelis tiujn-ĉi 
objektojn kaj mortigis senkulpajn homojn. Ho, tion oni per- 
mesis ja fari al nil Kaj poste, mi devas diri al Vi, ke riĉaj 
Hebreoj, — kiel oni diris al ni en vilaĝo — faras jam tro 
grandan konkurencon . . ! !« 

Kaj tial — mi ekpensis — oni rabas malriĉajn He¬ 
breojn . . . tre juste . . . ! 

Mi opinias, ke la vera bazo de antisemitismo troviĝas 
ĝuste en tio, ke riĉaj Hebreoj faras »konkurecon«, — la homa 
envio estas bonega ludilo por tiu celo. Kaj sole mankas 
(vere?) iu lerta fripono por ludi laŭ tiu-ĉi amata melodio 
»konkurenco« por fari sian malhonestan kaj malhonecan 
politikon. 

Sed ĉu vere ekzistas antisemitismo, tio estas popola 
amasa malamo al Hebreoj? — Mi ne sole pensas, sed estas 
eĉ certa, ke ĝi ne ekzistas. 

La kristana religio (kaj precipe katolika), kiu diras: 
»amu vin unu la alian«, preskaŭ la unua montris vojon al la 
. popoloj de ĉiuj nacioj malami hebrean popolon, nudigante 
tiele sian hipokritecon kaj tute ne dian »devenon«. Ni 
memoru sole Sanktan Inkvizicion, kies turmentoj Hebreoj 
eble pli ol iu ajn alia popolo sentadis dolorege dum multaj 
jarcentoj. Sed ni lasu flanke la religion (panaceo kontraŭ febro 
de ĉiama homa volo scii!), ni parolu pri nuna tempo, kiam 
la religio estas ĉie analizata kaj ofte subfosata en siaj bazoj. — 
Kion do propre diri volas antisemidoj de XX-a jarcento? 
Ĉu ill volas detrui sur la tuta tero la tutan hebrean po¬ 
polon kun ĝia longjara historio kaj tiele »liberigi« hom¬ 
ojn de si mem, ĉar se ne ekzistos Hebreoj ne ekzistos ja 
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ankaŭ antisemidoj? Sed tion ja mi tute ne komprenas: voli 
detrui ion por detrui sin mem, — tio estas nepra kandida- 
teco al . . . domo por frenezuloj! Aŭ eble antisemidoj volas 
forpreni de Hebreoj ĉiujn homajn rajtojn, fari ilin kiel siajn 
sklavojn? Nobla konduto, ĉu ne! Oni devas esti granda fanta- 
ziulo por revi pri tio . , . Estas absolute la sama afero, se 
oni volus nepre, ke Serboj, ekzemple, diru tuj al la homaro: 
ni ĉesas esti Serboj — germanigu nin kaj detruu senkom- 
pate nian nacian vivon! — Mi ne pensas, ke Serboj diros tiel 
kaj kontraŭe, mi estas eĉ certa, ke se Germanoj ekvolos per- 
forte germanigi Serbojn, tiuj-ĉi lastaj kontraŭstaros fortege, 
eĉ je la kosto de sia vivo. Bone konata itala profesoro Ce- 
sare Lombroso diras, ke antisemidoj estas nerve-patolo- 
giaj tipoj kaj oni devas ilin kuraci tie! same, kiel oni kura- 
cas... frenezulojn. Laŭ mi ili estas simple homoj ne tute 
sanaj; ĉu en ilia cerbo, ĉu en ia alia organo io nepre mankas . . 

Oni scias tre bone, laŭ studoj de Darwin kaj liaj 
multnombraj disciploj, ke disvolviĝado de vivaj estaĵoj (ĉu 
de besta, ĉu de vegetaja regnoj) estas des pli supera kaj 
longdaŭra, ju pli meze de diversaj specoj la selekcio 
(elelektiĝado) estas intensa. Tiamaniere vivaj estajoj povas 
pli facile kaj pli efike batali kontraŭ siaj naturaj malamikoj 
kaj tial daŭri vivi kaj perfektiĝi. Tia sama fenomeno ren- 
kontiĝas en_ vivo de popoloj ankaŭ. Ni tralegu la antikvan 
historion. Cu Fojnikoj, Egiptoj, Grekoj povus esti tiaj, 
kiaj ili estis, se ili ne intermiksiĝadus ĉiumomente kun aliaj 
popoloj ? (D»tirigo.) 

O' 


LA NOKTO EN LA GRANDA MORTA 

KORO DE AUSTRALIO. 

Priskribas J(L JViall (Melbourne). 

La Jeviĝo de la luno sur la aŭstralia dezerto. La dua 
horo matene. Absolute ebena pejzaĝo de griza malbelkresk- 
inta arbetaro kaj ruĝa sablo kuniĝas ĉiuflanke sub la palaj 
lunradioj. Apenaŭ videbla vojo transiras zigzage la aspekton 
de la silentaj lunlumataj neloĝeblaj landoj. Apud tiu ĉi vojo 
ni observadu dum unu horo la preterpasadon de trimil bovoj 
el la Nordo en ilia maTŜado trans tiu ĉi okdekmejla seka parto. 

Aŭskultu ! 

El la silento de la grandegaj dezertaj landoj venas 
mallaŭta ĝemanta brueto kvazaŭ vento en arbaro aŭ kvazaŭ 
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ondegoj sur marbordo limata per ŝtonegoj. Transportata peT 
la malforta nokta venteto venas la malproksima sonorado 
de ĉevalsonoriloj. Polvo pendas peze super la norda dezerto 
aspektante palege en la griza lumo de la luno. El la mal- 
lumo, sur la vojo rajdisto alproksimiĝas simile fantomon de 
la dezerto. Li montras la vojon — tie! malgrasa kaj senlaca 
kiel la hardita ĉevalo, kiun li rajdas. 

Post li venas longlinie » la ilarumo « proksimume 
sepdek eluzitaj ĉevaloj, ĉirkaŭ dekduo da kiuj estas ŝarĝ- 
itaj kaj portas sonorilojn tintige. Alia rajdisto brunigita de 
la suno kaj vento alkondukas antaŭe ilian postan parton. 
Tiuj ĉi pasas en la mallumon vojaĝante suden. Spaco da 
okdek jardoj proksimume — tiam venas la estro de la bru- 
taro — granda malgrasa stangokorna besto kun polvomakulita 
harplena frunto kaj profunde malleviĝintaj turmentegitaj okuloj. 
Lia masiva korpo estas malgrasa kaj la grandaj flankoj estas 
pinĉitaj kaj enmalleviĝintaj. 

Soifo! Dum du varmegaj tagoj kaj tri sekigitaj senripozaj 
noktoj li estas kondukinta la malsategan brutaron tra tiuj 
ĉi neloĝeblaj landoj ĉiam kun la sono de ĉevalsonoriloj an- 
taŭe. Lia ĥdo estas en tiuj sonoriloj. Hi kondukas al akvo. 

Morgaŭ! Post li venas longlinie liaj samspeculoj. Unuope, 
duope, triope, kvarope ili venas. Terura kaj malgrasa estas 
ĉiu; kun lacaj mallevigitaj okuloj kaj soifopinĉantaj flankoj 
ili vojaĝas malrapide, sed kun ŝancelema paŝado ĉiam antaŭen 
trans la senakva regiono. 

Ruĝaj, blankaj, ruĝbrunaj, pigkoloraj, fragkoloraj, blank- 
vizaĝaj — ili venas; kaj ili pasas suden en la nokton. Multo 
pasas kaj tiam venas ombrata rajdisto sur ĉiu flanko. kaj la 
rajdistoj rajdas simile fantomojn sur la dezerto kvindek paŝ- 
ojn de la marŝanta brutaro. 

Tiuj ĉi ankaŭ pasas en la nokton, sed ankoraŭ ili venas — 
centoj post centoj, unuope, duope, triope, kvarope marŝante 
senorde, sed ĝuste sur la vojo, rigardante nek dekstren nek 
maldekstren, sed vojaĝante malrapide per mezurata paŝego, 
balancante siajn masivajn kornkronitajn kapojn laŭ la ritmo de 
sia paŝado tra la maleolprofunda ruga sablo. Garlandoj post 
garlandoj de ruĝgriza polvo disvolviĝas el sub la sennom- 
braj hufoj kaj leviĝas peze kaj malgaje per la trankvila nokta 
aero por flugportiĝadi fine garlandiĝante malrapide malproksim- 
en super la neloĝeblaj landoj en multegon kaj nulecon preter. 

Tempon de 1’tempo flanke pasas ombrataj rajdistoj rajd- 
ante malrapide kun la brutaro. Ilia afero estas, zorgi, ke 
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ne okazu breĉo en la trimejlonga procesio de bestaro marŝ- 
anta suden trans la neloĝebla lando de arbetaro kaj sablo. 

Jam rajdisto vokas rajdiston dum la nokto. Jam ili 
staras senmove, spionante la brutaron preterpasantan kaj tuj 
ili turnas sin al la laca marŝado denove rekuraĝigante la 
bestaron per vokoj, kiujn sole paŝtistoj komprenas. 

Rimarku la vastan kaŝitan forton reprezentatan de la 
marŝado de tiuj ĉi mutaj furiozaj brutoj al akvo! Tio ĉi 
estas la dezerto! La fantoma mallumo, la grizverda arbetaro, 
la ruĝgriza sablo, la bruna polvo suprenbukliĝanta en la okulon 
de la palega luno, la ŝtala lumeto de kornoj, la longa mal- 
larĝa procesio de multekoloraj feloj, la ombrataj formoj de 
rajdistoj flanke kaj super ĉio la sennuba stelplena ĉielo. 
Tio ĉi estas la dezerto, la fermo de kies grandegaj makzel- 
oj signifas morton! Jen la laboro de hon.oj! Obstina per- 
sisto estas la esprimo enskribita en la mallevigitaj vitrosi- 
milaj okulc j de viroj kaj bestoj. Grandaj, polvaj, kornkron- 
itaj kapoj balanciĝas kun ritmo laŭ ilia paŝado kaj estas 
levitaj tenrpon de 1’tempo por respondi iom mallaŭtajn ĝem- 
ojn de ir >rdetanta soifo, kiuj pasas simile murmurojn de 
protesto tra la brutaro aŭ alie, tiuj ĉi kapoj estas levitaj 
por enflarr la apenaŭ moviĝantan noktan aeron kun la espero, 
ke ĝi alportos la longe atenditan odoron de malproksima akvo. 

El la neloĝebla lando kaj la nokto ili venas — forte 
per centoj, kaj la nokto kaj la senkompataj, senlimaj inter- 
spacoj glutas ilin. 

Fine venas la postaj bestoj — la malfortuloj kaj la 
lamuloj. Tiuj ĉi batatas kuraĝe ĝis la fino, sciante plene 
bone, ke la prokrasto silakas morton kaj ke la ostoj de la 
malakceluloj blankiĝos apud la vojo. Hi pasas. Tiam du rajd- 
istoj pasas kaj ĉio estas perdita en la mallumo. Sono mortas. 
La ekmalfortiĝanta luno malvarme ĉasta kaj klara supreniras 
zeniten kun la venanta tagiĝo kaj morta silento regas en la 
nelogeblaj dezertaj landoj denove. 

<S/ 

RAPORTOJ KAJ NOT1ZOJ. 

Deklaro de „Bohema asocio esperantista ‘ pri la kongreso de 
B. U. E, »Bohema asocio cspcrantista* centra unui^o de individuo*^ kaj so- 
cictoj esperantistaj, encrgic protestas kontraŭ tio, ke la kongreso aranĝira 
de la socicto aBohema unio esperantistae (B. U. E.) estu proklanun k.\\ 
rigardata kiel manifestacio de la tuta bohema esperantistaro. La kongreso. 
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kiu okazis sen la partopreno dc la esperantistoj kaj esperantistaj societoj 
unuiĝintaj en » Bohema asocio esperantistac kaj starantaj ekster ambaŭ 
ccntroj, Asocio kaj Unio, la kongreso» en kiu kelk<*j bohemaj esperantistoj , 
eminentaj laboranloj, estis antaŭe eligitaj el la partopreno , ccrtc nc povas csti 
parolanto dc citij bohemaj esperantistoj, kiel ĝi estis kaj estas nelojale kaj 
scnrajte proklamata. Ni nc volis malutili la kongreson por ne malutili ko- 
munan aferon, tial ni donis al la membroj de niaj asocio kaj societoj Ja 
liberecon neoficiale kiel rigardantoj partopreni en la kongreso, kaj ni pro- 
krastis nian proteston, sed nun ni ne povas Iasi la publikon en la dubo pri 
tio, ke ni absolute ne volas identigi nin kun la homoj, k*uj estis aranĝsntoj 
kaj parolantoj dc tiu kongreso. En Praha la 28. de septembro 1909. Bohema 
asocio esperantisla . 0. S. 

T{im. La bohema teksto de tiu ĉi deklaro estis legebla en la bo¬ 
hemaj jurnaloj dc Praha, Plzen, Brno, Viden. 7 {i. 

Unua jaro de „Bohema asocio esperantista 44 . La 27an dc 

septembro 1908 estis fondita » Bohema asocio esperantista*. Kion ĝi faris 
dum la unua, la plej malfacila, jaro de sia ekzistado detale montris longa 
raporto de la gencrala sekretario en la ĝcnerala kunveno dc »B. A. E.« 
(14.X. 09.). Ni ne povas publikigi ĝin laŭvortc kun ciuj detalajoj, ni publik- 
igas sole ĝian mallongan resumon, tial nia priskribo povas esti sole ne- 
plena skizo pri asocia agado. Jen la cefaj punktoj: /. Propagando de esper- 
anto per pressldonijoi. Por informi la publikon pri la problemo dc lingvo 
internacia ĝenerale kaj esperanto speciale estis fonditaj bohemaj kolektoj da 
libroj (Knihovna ceskych esperan istŭ — Biblioteko dc bohemaj esperan¬ 
tistoj) kaj flugfolioj (InformacnMetaky o esperantu — Informaj flugfolioj 
pri esperanto) pri esperanto. Gis nun eliris jenaj verkoj: aRezonoj pri 
lingvo internacia* (traduko de la konata artikolo »Escnco kaj estonteco de 
la lingvo internacia* bohemigita de ges-oj Barvir, Biskup, Kraus, KruU- 
sova, Palck, Hromada, Vaneĉkova, Vanickova , «Lingvo tutslava kaj esper¬ 
anto* (anikolo de s-o Krumpholc el »Ĉcs. esp.« 111 ), »Kio estas esperanto?* 
(de Dro Kamaryt) kaj »Disvastigo de esperanto* (dc H. K. Bouŝka . Al la 
memberoj estis donacata la revuo »Ccsky esperantista* eldonata de s-o Bo- 
haĉek el Jeviĉko. Krom la 2 libroj (po 1.000 ckz.), 2 informaj flugfolioj 
(po 1.000 ekz.) estis eldonitaj 9 specoj dc reklamfolioj (27.270 ekzempleroj), 
protesto al la ministerio dc internaj aferoj (1.000 ekz.) kaj aliaj presajoj 
(5750 ekz.) 2. Propagando per gazetaro. Al la redakeioj dc bohemaj jurnaloj 
estis regule sendataj presitaj informoj pri la progresado dc esperanto (rc- 
preso de la kroniko el aCes. esp.«); pli ol 300 tiaj sciigoj estis enpresitaj. 
Al la 50 gazetoj estis sendita flugfolio pri la disvastiĝo de esperanto; 
represis ĝin 15 gazetoj, Trc multij gazetoj publikigis la sciigon, kc la 
asocio donacos al la legintoj senpagan gramatikon de csp.; al la petintoj 
(518) er.tis sendita folio «Esperanto sur unu folio*. En la gizetaro la asocio 
proponis propagandajn paketojn enhavantajn kolekton da propagandaj 
presajoj pri esperanto (a 50 hal.). La bohema gazetaro favore recenzis la 
eldonajojn dc B. A. E. kaj kompleze publikigadis ĝiajn informojn. Kontraŭ 
silentado de »Narodni Listy* pri esperanto, sukcese protestis deputacio 
dc B. A. E. (Bouŝka, Kamaryt). Konstatante tiun £i komplezon d« 
bohema gazetaro, oni devas konstati, ke la esperant» 
gazetaro estis trc malmute kompleza por publikig- 
ado de la raportoj pri la asocio: la resuman kronikon pri 
esperanta movado inter Bohemoj (publikigata en aBohema esperantisto*) 
represadis du aŭ tri gazetoj; cl pli ol 40 gazetoj* ricevintaj sciigoj n pri fondo 
dc B. A. E. kaj stato de esperantismo en Bohemujo enpresis ĝin sole — 
»L’ Esperantiste*; el pli ol 80 (okdek!) redakeioj ricevintaj presitajn raportojn 
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pri csp. movado cn Bohemujo kaj prcparata kongreso rcprcsis ĝin kvar aŭ 
kvin gazetoj! (Sc iu pensus, kc la gazctoj ne havis lokon, mi atentigas 
pri tjo, kc ili kompleze publikigadis longajn, malsaĝajn kaj oftc malverajn 
sciigojn el Bohemujo). Krom tio la asocianoj publikigis vicon da artikoloj 
cn boh. kaj csp. gazetoj. Propagando per parotadoj k<*j kursoj. Kon- 
cerne paroladojn du cntrcprenoj estas rimarkindaj: la asocio faris (u. X. 
1908.) kvar samtempajn parolojn pri csp. en la ĉcfaj antaŭurboj dc Praha 
anoncitaj per grandegaj aĥŝoj, la plej grandaj, kiujn bohemaj esperantistoj 
ĝis nun cldonis; la asocio faris la unuajn publikajn (de oficoj pcrmesit- 
ajn) parolojn cn cspcranto (4. IV. 09. cn Ml. Boleslav), nome pri inter- 
nacia kuituro (Dro Kamaryt) kaj pri interna ideo dc esperanto (Bouŝka). 
Alie la paroloj estis nemultaj, car la asocio (laŭ proklamita principo) faris 
ilin sole en la lokoj, kie mankis in id a to de loka societo. Paroladoj estis cn 
Praha, Smichov, Vinohrady, Zizkov. Karlin, Pardubice, Melnik, kurso en 
Praha (por insrruistoj) kaj Melnik. Krom tio la membroj de 1 ’asocio faris 
multajn parolojn kaj kursojn sen dirckta patronado de 1 ’asocio. La komuna 
kongreso de amikoj de esperantismo, paciĥsmo kaj libera penso (preparita 
Jaŭ la propono dc H. Alfcri) bedaŭrinde ne efektiviĝis pro tiama milita 
danĝero. 4. Jlgado organiza. Oni zorgis pri viglaj interrilatoj korespondaj 
kaj personaj kun provincaj esperantistoj. Kcmiratanoj persone informiĝis 
pri la stato de la movado en diversaj lokoj (tiam oni konstatis la malveron 
en la raportoj de 1 ’alia partio). A 1 la asocio aliĝis grupoj en Praha (3*, 
2 izkov, Brno, Prostejov, Bystrice, Jeviĉko, Vyzovice, Moravec, Vitkovice, 
Chvalkovice. 5. Propagando en publikzj inslitucioj . La ministerio de instruado 
estis petita pri nomigo de delegito al la ekzameno; pri esperanto. De »Na- 
rodni rada ĉcska« (Nacia konsilantaro bohema) estis eJektitaj du asocianoj 
kiel delegitoj por esperanto. Oni gajnis la permeson por oficialaj kursoj 
en gimnazioj de Kromefiz kaj Mor. Ostrava (instruis s-o Krumpholc). La 
asocio partopren J s en la jubilea ekspozicio komerca kaj industria kaj en 
la naci-ckonomia foiro kaj ekspozicio. 6. Ekzamenoj pri esperanto . La ekza- 
menaj komisioj de 1’asocio ekzamenis 1 1 kandidatojn, el kiuj ĉiuj sukcesis 
kaj ricevis la ateston. 7. J^erespondido . La asocio ricevis 482 letcrojn (ne 
estas enkalkulataj multenombraj mendoj', sendis 1035 letcrojn. Jen la resumo 
de la raporto pri agado de 1 ’asocio dum la unua jaro. Mi ĝin finas per la 
vortoj de 1 ’raportinto: »Vi vidas, ke ni ne mallaboris. La raporto estis 
konciza. Mi devis ŝpari la vortojn. Car ni ne ŝparis la laboron. Ni volis 
far! pli multe; ni ne faris, car £is nun ni ne povis. Sed ni faros tion, car 
ni volas kaj povaslc 7/. Bcuŝka. 


KRONIKA A KOMENTA^. 

Tvŭrce esperanta ŝpanĉlskym ŝlechticem. Pfi pfilezitosti pa¬ 
tch© mezinarodniho sjezdu esperantistu v Barcelona spanelsky kril Alfons XI 11 , 
ktery byl cestnym predsedou sjezdu, jmenoval tvurcc esperanta Dra L. L. 
Zamenhofa komanderem radu Isabelly 11 . Katolick£. S udelenim tohoto 
(tfctiho) fadu spaneiske koruny spojeno jc osobni slechtictvi. Je to jii druhi 
ecstne vyznamenani tvurcc esperanta vlidami evropskymi, nebof jiz r. 1905 
jmcnovan byl Dr. Zamenhof (pfi pfilezitosti prviho sjezdu) francouzskou 
vladou dŭstojnikem ccstne legie. Hkb* 

Rumunska kralovna a esperanto. Rumunska kralovna EMka, 
znami jako spisovatelka pod pseudonymem Carmen Sylva, je prvni kra- 
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lovna, ktcri sc nauĉila esperantu. Jc oddanou pfitelkyni cspcranta. S jcjim 
vyslovnym svolcnim vyucujc sc esperantu na jejim ŭstave slepcu. Santa 
prijala protektorat uRumunskc spolccnosti esperantistue (Rumana esperan- 
tista socicto) a v posledni dobe (12. srpna 09) dala teto spolccnosti vyhradni 
pravo k esperantskemu pfckladu svych spisu. Hkt>. 

Esperanto na mezin^rodnich sjezdech. Na XVI. mezinarodnim 
sjczdu mcdicinskcm v Budapest! (28. srpna az 4. zari 1909) venovino bylo 
jedno zvlastni sezeni (30. srpna vc slavnostni dvoranc Uhcrskeho narodniho 
musca' referatum esperantskym; z ohlasenych dcsiti referitu prcdlozeny 
byly pouzc tfi, ponevadi ostatni referenti na zaklade protestu rumunskych 
a ĉcskych lekafŭ sjczdu sc nesucastnili; esperantsky rcfcrovali: Dr. Konst. 
Ŝidlovski z Moskvy, Dr. Alexaj Ŝcstakov z Vjeneva a Dr. C. Caillaud 
z Monte Carla; zc memorandum, jimi rumunsti lekafi oduvodnili svoji nc- 
ŭĉast na sjczdu, bylo vydano v esperantu, je dobre znamo. — Na mezi¬ 
narodnim sjczdu pro psychologii (Zeneva, srpen 1909) zaradeno bylo espe- 
ranto mezi oficielni jazyky kongresu (vedlc francouzskcho, anglickcho, ne- 
mcckcho a italskeho) a bylo take v debate uzito ctyrmi ucastniky, kdyz jed- 
nalo sc o tcrminologii psychologicke, v niz Rcn£ dc Saussurc podaval 
esperantskou zpravu o pracich podniknutych v tomto smeru vedeckym sdru- 
icnim esperantskym. — V Manchcstru vc dncch 16.—18. fijna 1909 konal 
sc druhy vyrocni sjezd »Mczin*rodniho svazu vegetarianŭ*, jehoz siicastnili 
sc zistupci z Anglic. Bclgic, Finska, Hollandska, Nfmecka. Ŝpanelska, 
Ŝvedska a Usony. Hned v prvni pracovni schftzi prijata byla tato resolucc: 
» Vzhledem k velikemu pokroku cspcranta a k jeho ncpopiratelnf uzitecnosti 
pro mezinarodni humanni hnuti vscho druhu sjezd srdcĉnĉ doporucujc 
vsem vegetariinum jeho studium a oficic nc pfipouiti jc za jeden z jazyku 
pfijatych k uzivani na sjezdech mezinarodniho svazu vcgctari&nu.« Jikb . 

Oficielni kursy esperanta v Londynĉ. Die dosavadnich zprav 
budou poiadany letosni zimy oficielni kursy cspcranta na 9 vcĉcrnich 
ŝkolach londynske County Council (Blackhcath-road, Bloomficld-road, Brown- 
hill-road, Cavendish-road, Kilmorie-road, Oliver Goldsmith Centre, Plough- 
road, Queen's-road, William street). J^ronUdf . 

Vyuĉovŭni esperantu na ĉeskych ŝkol&ch. — Na obchodni 

skole fed. Madery (Praha 1 ., Klimentska) vyuĉujc se esperantu jako mimo- 
radnlmu predmetu ve dvou oddelcnich ; uĉi p. H. K. Bouŝka. Vyucovani 
uĉastni sc vŝickni* muzfcti posluchaĉi skoly. Nemo. 

Rozmanitosti Z esperantskĉho hnuti. — V konkursu mezinarodni 
spolccnosti miru na ncjlepŝi uccbnici myslenky miru doŝlo 43 P ™ci v rŭz- 
nych jazycich, z nichz 3 v esperante. — Na mestskem Fridrichovc poly- 
tcchnickem ŭstavĉ v Gothen (Ncmccko) prijato bylo vyucovani esperanta 
za nepovinny predmet. — Guvern*ri tff statu v Mexiku nafidili, aby 10 
vytisku ĉas. «Esperanta gizeto« bylo zasilano na rŭzne vyucovaci ustavy 
a’ knihovny. — «Wochenschrift fŭr Therapic und Hygiene des Augesc 
(Xll. rocnik) uvcrcjnujc esperantske resume svych pŭvodnich ĉlankŭ; stalou 
tuto rubriku esperantskou vedc Dr. Haas. — Lctosni sjezd svetoveho svazu 
ien (Toronto v Kanade, ĉcrvcn 1909) vyslovil se pro zavedeni esperanta 
za pomocnou fcĉ svazu. — Mestske rady v Limoges, Puy-en-Velay a St. 
Omer venovaly po 100 fr. na kursy esperanta. — V Chemnitz 47 ŭĉast- 
nikŭm kursu esperanta pro magistratni ufedniky mesto hradilo honorif; 
stejne policie zaplatila honorir policistum, kteri ucastni se kursu pro po- 
licisty. — Na Novem Zclande ufednici statni turisticke kancciarc musi 
umeti z uredniho narizeni esperanto. J^ronikdh 
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Ĉeske prednaŝky o esperantu. — V Praz« uspofadal dne 18. 

rijna 1909 »Svaz ccsk. csp.« pfednaŝku »0 esperantu a jeho vyznamu pro 
£csky narod« v Malostranske besedf; pfednasel p. H. K. Bou&ka. iĈcs..spo- 
lecnost csp.n kona'a pfcdnaŝku »0 patem mezinarodnim sjezdu esperantistu 
v Barcelone« ; refcroval pan ŭĉetni rada K. Biskup, delegat mestske rady 
prazske, Svazu pro povznescni navstevy cizincŭ a »Svazu ceskych esp.t na 
sjezdu barcelonsklm; po nem rcferoval p. JUC. Barvif o svĉ ccstc mczi 
cspcrantisty v Halici. — V Nuslich pfednasel (17. X.) p. JUC. Barvif. 
Tydcn na to (24. X.) pofadal tu klub v »Sokolc« novou pfcdnaŝku o vy¬ 
znamu csperanta pro sokolstvo, obchod a prumysl. — Na Krivoklatĉ 
• Literarni a zabavni spolcke uspofadal vefejnou pfednasku a dcbatu »0 espe¬ 
rantu a jeho vyznamu pro cesky narode dne 22. XI. v hotelu Sykorovc; 
pfednasel p. H. K. Bouŝka. — V Prostcjovc uspofadal (7. XI.) mistni 
klub vefejnou piednasku v Sokolovr.e ; pfednasel p. MUDr. Jos. Kubiĉek z Olo- 
mouce o kongresu barcelonskem a o praktickem vyznamu esperar.ta; pfi- 
tomno 70 osob. — Vc Vitkovicich pfednasel (3.x,) »0 vyznamu espe- 
ranta pro male naredyt p. uĉ. Krumpholc. — VPolske Ostravc pfed- 
niiel (10. X.) v kfest. soc. spolku Orel *0 vzniku a vyznamu esperantae 
p. Al. Kubala; po pfcdn£sce 15 ŭĉastnikŭ pfipojilo se k esperantu, jei 
p. Kubala nyni obetave vyucujc. J^ronikdf. 

Verejnĉ kursy esperanta pro Cechy. — V Praze »Ĉesk 4 

spolecnost csp.e zahajila (20. X.) vefejny kurs esperanta v mistnostech obch. 
skoly fed. Madery (Praha ]. f Klimentska); vyucujc p. JUC. Josef Barvif 
ve stfedu a v sobotu ( x / 2 j —*/ a 8 h.). aPrvnf damsky ccs. spolek esp.e zahajil 
(10. X.) tfi bezplafne kursy esperanta a to 2 pro zacatccniky, 1 pro pokro- 
ĉiie (konvcrsaĉni) vesmes velmi cetne navstivene; vyucujc sc v mistnostech 
» 2 cnskĉho klubua (Jungmannova 7) ve Ĉtvrtck (od 6 h. vcĈ.) a aUstfedmho 
spolku ceskych zcn« (Spalena 36) v patek (od 6 h. vcĉ.); vyucovani ridi 
si. Tesarova a pi Krausova. »Svaz £cs. csp.e porada (od 4. XI.) kurs v mist¬ 
nostech Malostranske besedy (Radeckeho namesti) kazdy Ĉtvrtek o 8. h. 
veĉer za vedeni p. JUC. Barvifc. »Klub ĉcs. ciŝnikii csp.c porada kursy 
v »Ĉiŝnickem domew (Smetanova) v litcry odpol. (3 —4) a v patek vcĉcr 
(8—9). »Ĉeska liga esperantska* porada vcfcjnĉ kursy v budove Ĉeske 
tcchniky (vyuĉujc p. Ed. Kŭhnl). Pofadani kursŭ v budovach unlvcrsltnich 
nebylo p. rektorem povoleno, ponevadz Jeho Magnificence (prof. dr. Krai) 
je zasadne proti esperantu! — Na Smichove »Ĉesk. spolecnost csp.e 
porada kurs (od 14. X.) v mistnostech 1 . ob. skoly chlapccke (Husova ul.); 
vyu£ujc p. Berger. Mistni klub vyucujc ve spol. mistnostech v »Narodnim 
dome* a v chlapccke skole. — V Nuslich vyu£ujc v kavarne Ricgrovc 
pan PhSt. St. Stejskal v utcry a pat. (8—9 h). — Na Krai. Vinohra- 
dcch otevfela ĉeska sekee Volne myslenky kurs esp. pro sve pfatele ; vy¬ 
ucujc se (od 22.X.) v hostinci v Blanickc ul. kazdc pondeli od 7 —9. vcĈcr 
(PhSt. St. Stejskal). Mistni klub pof 4 da dva kursy pro zaĉ£tcĉniky (ve 
ĉtvrtck o 7. h f v patek o 8. h) v klubovni mistnosti (Halkova tf. 35), kde 
v pondeli konaji se schuzky konversacni. — V Plzni porada kurs »Klub 
ceskych csp.« v mistnostech ftemcsl. besedy; kurs zahajen 29. X,. kona sc 
ve 2 oddelenich v utcry a v patek (6—7, 7—8) a potrva 3 mfs.; vyucujc 
si. Lchncrtova asi 60 ŭĉastnikŭ ; rczijni pfispevek 2 K. — V Brne »Klub 
Ĉes. csp.« zahajil kurs 6. X. ve ŝkole prof. S. Ziskala; vyucujc jednatel pan 
Dorn. Konecny dvakratc tydne ; kurs potrvi 3 mes. poplatck 2 K. — Vc 
Chvalkovicich mistni krouzek porada kurs v pavlovicke skole; vyucujc 
p. uc. Alb. Neuzil v ned. odp. — Ve Vitkovicich zahijen kurs 7. XI. 
v mistnosti vitkovicke ceske skoly, kteri pro kurs zisk^na byla po dlouhem 
vyjedn&v&ni pricinenim p. fidiciho Gerlicha, jemuz klub vzd^va za jeho 
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podporu srdccny dik; kurs zahijil p. uĉ. Krumpholc z Bystricc pod H. 
proslovcm o dulczitosti cspcranta; kurs vcdou stndave p. uĉ. Krumpholc 
a p. uc. Talpa ; vyucovati sc budc kazdou ncdcli 2 hod. asi 10 — 12 ncdd 
za poplatek 1 K. — V Polske Ostrivc zahajil (24. X.) kurs csp. 
pan AI. Kubala; vyucujc vzdy v ncdcli (od 2—4 hod.). 7 (ronikar. 

Esperantsky veĉirek ve Vitkovitfch na oslavu zalozeni Klubu 
cspcrantistu, hadankarŭ a sachistŭ z Ostravska konal sc 3. rijna 1909. Vc- 
ĉirck scstavajici z prcdnasky a akadcmic by! vclicc zdarily, ncbof prcd- 
naŝka p. Krumpholcc »0 vyznamu cspcranta pro malĉ narody* upoutala 
vŝeobccnou pozornost a stejn* vykony si. Gabzdylovc a p. Lochovskcho vy- 
volaly vseobccnou pochvalu. C. S. 

<3 / 

1NFORMACE A DOKUMENTY. 

Esperantske knihy ceskych autorŭ. S poteŝcnim mozno konsta- 
tovati, zc mnozi ĉcŝti csperantiste ucastni sc mczinarodniho ruchu espcrant- 
skeho a zc ŭĉast ceskych cspcrantistu v esperantske mezinarodni korres- 
pondenci, ĉasopisectvu, literature, ruznych institucich a na sjczdcch znaĉnc 
prispiva k uplatneni ceskeho zivlu a nazoru v podnicich mezinarodnich. 
A jc charaktcristicke, zc ccsti csperantiste pravidelne pouzivaji takovc pri- 
leiitosti ku pr£ci narodni: informovati cizinu o ccskych zcmich, o ĉeskĉra 
narodĉ, seznamovati ji s ĉcskou litcraturou. Ncjpatrncji jevi sc to v ŭĉasti 
na produkei knizni (dosud ovsem chude, ponĉvadz nakladne), ktcra nese 
sc vyhradne touto tcndcnci. Od ccskych cspcrantistu v esperantu vydan jc 
spisek o Husovi a dobc husitske (J. F. Khun: M. J. Hus; 80 h = 34 sd. 1 . 
o utrpeni Slovakŭ v Uhrach (H. K. Bouŝka: Slovakoj kaj Magiaroj; 55 h 
= 23 sd.), o Praze (Unio: Praha; 60 h =■ 25 sd.), esperantsky koneĉne 
vyScI i vybor z povidek Arbesovych (J. Grna: Rakontoj dc Arbcs;K 1*50 
= Sm. 0*63’. Jc to malo. ale muzeme prozraditi, zc v dobĉ jiz ncjblizsi 
bude jich vice a neni pochyby, zc spisy takovc budou sc stale mnoiiti. 
My upozornujice na tyto spisy. upozornujeme zaroven ccske esperantisty 
na jcjich povinnost, aby spisy ty sami mĉli, aby sirili znamost o nich v ci- 
zini, doporuĉujicc jc svym zahraniĉnim pfatelum, zasilajicc jim jc vymenou, 
darem a pod. Take kus drobnc price n£rodni! JVemo. 

O zkouŝkach Z esperanta (Vytah z fadu zkuscbni komissc S. Ĉ. E.), 
Na zaklade povolcni c. k. ministerstva vnitra zc dne 16. ccrvcncc 1908. 
ĉis. 24. 977 ustaveny byly pri »Svazu ccskych cspcrantistu# Bohema asocio 
esperantista zvlastni zkus cbni komise jmenovane sjazykovym odborem S.Ĉ.E.c, 
jichz ukoiem jest zkoumati a osvĉdĉovati zpŭsobilost t*ch, kdoz cht*ji na- 
byti vysvedeeni bucT o znalosti esperanta nebo o zpŭsobilosti vyucovati 
esperantu. Mozno tedy konati zkousky dvĉ: bud nizsi (o prostc znalosti 
cspcranta) neb vyssi (o zpŭsobilosti vyucovati esperantu). Zkousky jsou ve- 
rejn* a konaji sc zpravidla ctyrikrite roĉnĉ (o vdikonocich, o Jctnicich. 
v mesici zari, o vinocich). Datum i misto zkousky oznamujc sc kandidatŭm 
jcdnotlivc. Ptihlasky kc zkouskam pfijima pfedseda kazdc zkuscbni komissc, 
ncjpozdĉji mĉsic pfed zkouŝkou. Prihlasky (na archu papiru) maji obsahovati 
tato udani: jmeno, stay, rodiŝtĉ, bydlistz, vzdclani, jak a cim byl ziskan 
pro esperanto, jak dlou o sc esperantem obira, kteri dila a casopisy esper. 
cctl a jc-Ji snad propagaĉnc, litcrarnc neb jinak cinnym pro esperanto. 
Zkuscbni taxa (pro deny aSvazu ĉcs. csp.c 6 K, pro deny spolku sva- 
zovych 7 K, pro ncclcny 10 K) zasila sc ziroven s pfihlaŝkou pfedsedovt 
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komise; odstoupi-li kandidat, vrati se mu dve tfetiny taxy. O vykonane 
zkouŝce vyda komise vysvedeeni na zaklade porady hned po zkouŝce. K do- 
sazeni vysvedeeni o znalosli esperanta je kandidatu prokazati, ze ovlada 
esperanto pisemne i ŭstne tou merou, kterou toho tfeba v obchode, pisarne, 
ve styku s cizinci atd. Zkouika ta kona se pisemnf a ŭstne. K pisemni zkouŝce 
obdrzi kandidat cesky text ku pfekladu do esperanta. Pfeklad vykona kan- 
didit jako ukol domaci a zaŝle pfedsedovi zkusebni komise aspon to dni 
pfed zahajenim zkouŝek. Nevyhovi-Ii ŭkol domaci, nepfipusti se kandidat 
ke zkouŝce ustni. Ustni zkouska kona se: ».) ze ĉteni a pfekladu esper. 
textu, a.) z mluvnice (vyzaduje se znalost v rozsahu aMethodicke ucebnice* 
od Cejky-Krumpholce), 3.) z pfekladu textu ĉeskeho do esperanta (za po- 
moci slovniku), 4.) z kratkeho esperantskeho rozhovoru o obsahu pfeĉteneho 
ĉlinku (z "Unua Jegolibro« de Kabe). K nabyti vysvedeeni 0 zpŭsobihsli 
vyulovati esperanta na skolach a v kursech je prokazati dokonalou zna¬ 
lost esperanta i literatury jeho a historie ŭstne a pisemne. K pisemni 
zkouice obdrzi kandidat thema k vypracovini esperantem doma. Ŭstni 
zkouika kona sc: 1. ze cteni a pfekladu nektereho vzorneho textu esper- 
antskeho, a. z mluvnice a skladby v rozsahu cviĉebnice »Fundamento de 
esperanto* (obsazene v allpine ucebnici* od Cejky-Krumpholce), 3. z pfe¬ 
kladu ĉes. textu do esp., 4. z volneho rozhovoru esperantskeho o udalostech 
denniho zivota, 5. z praktickeho (nazornfho) prŭkazu didakricko-methodicke 
zpŭsobilosti kandidatovy na zaklade nfktere partie mluvnickf (prukazu toho 
zproiteni jsou uĉitele a kandidati ucitelstvi na skolach vefejnych), 6. z lite¬ 
ratury, dejin a organisacc esperantismu. — Tou dobou existuji dve zku- 
iebni komisse: pro krai. Ĉeske, ktera zasedi v Praze (pfedsedou: prof, 
dr. Stan Kamaryt, Plzen, prirmyslova skola) a pro markr. Moravske, ktera 
zaseda v Brne (pfedsedou uĉitel Th. Ĉejka, Bystfice-Host., Morava). Cleny 
ceske komisse jsou pp. ŭĉetni rada K. Biskup. kand. prof. H. K. Bouŝka, 
prof. dr. Stan Kamaryt, uĉitel J. F. Khun a pi Mat. Krausova. Cleny mo- 
navske komisse jsou pp. uĉitel Th. Ĉejka, prof. Rud. Fridrich, odb. uĉitel 
Jos. Grna, revident Alb. Kroupa a uĉitel Krumpholc. 0 . S. 
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ZPRAVY SPOLKOVE. 

Svaz Ĉeskych esperantistŭ (Bohema asocio esperantista) zahajuje 
novy spravni rok (1909-10) rozhodl sc udelovati clenum v letcch pnitich — 
vcdle dosavadnich tlcnskych vyhod a bczplatncho zasflanf ĉasopisu »Ccs. 
esp.« bezplatnou kniini premii; pro Ictoŝek za premii urĉen 1. sv. 

• Knihovny ĉcs. csp.tr (Uvahy o jazyee mezinarodnim v ccne 80 h.). Premie, 
jakoi i legitimate (novym ĉlenŭm mimo to ]csti odznak) budou zaslany 
kaidemu hned po obdrzeni clenskeho pfispevku (K 5). Svaz upozornujc 
sv£ pratclc, aby k zasilani penez pouzili sloznich listkŭ *kdo sloi. listku 
neobdrzel, nechf sc prihlisf;. Adrcsa: Dr Schmidt, Praha H-1036. 

Komisse pro zkouŝkjr Z esperanta pfijimaji pfihlasky kc zkouŝkam 
v obdobi zimnim do 15. prosincc 1909. Prihlasky a dotazy (sc znamkou 
na odpoved’) z Ccch pfijima Prof. Dr. Kamaryt v Plzni, z Moravy uĉ. 
Th. Ccjka v Bystrici p. Host. 

Ĉeskŭ spoleĉnost esperantistŭ v Praze , Bohema societo espe- 
rantista cn Praha), zalozcna pro mistni cspcnintisty za ŭĉcJcm praktickeho • 
cviccni v konvcrsaci esperantske, schazi sc kaidc litcry o 8. hod. veccrni 
y rcstauraci Kolarove, (Praha 1 ., Celetna ul.) Rocni pfispevek 1 K. »Ĉ. S. E.« 
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vydala a prodava vkusne odznaky csperanfistu «70 h\ csp. hvezdy (40 h) 
a umelecke csp. pohlcdnicc na Prahu 16 druhu po 10 h . 

Prvni d&msky ĉesky spolek esperantsky v Praze (Unua vir- 

Ina grupo espcrantista cn Praha', jcdcn z ncjstarsich spolku csp. v Cechach 
(zal. r. 1904) a jcdiny damsky spolek csperantisticky v Rakousku, schazi 
sc ku praktickym cviĉcnim vc ĉtvrtck (6 h.) v mistnostech »2enskcho klubu 
ccskeho* (Praha 11 ., Jungmannova 7) a v patek (6 hi v mistnostech allstr. 
spolku ccs. zen« (Praha 11 ., Spalena 36). Clchkynim jc k disposici knihovna 
obsahujici cctnc csp. knihy i casopisy (clensky prispevek 4 K rocnc). Pri- 
hlasky elenske, prihlisky do kursu, dotazy a dopisy prijima jednatclka 
pi. Matylda Krausova, Praha 1 . 320, ul. Karoliny Svetlc 21. 

Krouiek esperantistŭ V tiikovĉ (Esperantist* rondeto en iizkov) 
schazi sc za ŭĉcJcm praktickĉ konvcrsacc kazdy ĉtvrtck o 8. hod. vcĉcrni 
v kavarnĉ aKuklovkac (Ŝtitneho 19), kdc stale vylozeny jsou csp. ĉasopisy 
a knihy. 

Klub Ĉeskych esperantistŭ V Brnĉ koni pravidcln£ schŭzc kazdou 
prvni a treti stfedu v mĉsici vc spolkovc mistnosti v restauraci p. Stopky 
(Rudolfska tr.). Rocni prispevek 2 K. 

Klub esperantistu v Bystrici p. Host, kona svĉ schuzky prve 
utcry v mcsici (v 8 h. vcd.), v mistnostech hotdu »11 nadrazic, kdc umi- 
stena jc oricntaĉni tabulka; rocni prispevek pouzc 50 hal. 

Krouiek esperantistu ve Chvalkovicich (u Olomoucc na Mo- 
rave; schazi sc v nedeli odpolcdnc v ccske skolc pavlovickc, kdc po kursu 
pana uĉitcle Albina Ncuiila (od 2—3 h) kona sc vzdy volna csp. zabava 
(3—4 h). Ĉlcnovc plati jen nepovinny prispevek (20 hal. mcs.), za ktcry 
sc kupuji csp. knihy. 

Klub esperantstŭ, hadankifu a ŝachistŭ z Ostravska ve 
Vltkovicich- (Mor.l koni clcnskĉ schŭzc dvakratc v mcsici) stfidavt (k vŭli 
agitaci) v Ĉcskĉm dome, Dĉlnickĉm dome, Na kaplancc nebo Na fojtstvi, 
vyborovi schŭzc (prvni nedeli v mesicij v Ĉcs. Domi. Prispevek pro ĉlcny 
zakladajici 5 K, cinnc 20 h mcs. (zap. 50 h). prispivajici 40 h mcs. (zap. 

1 K); pro hospitanty zapisne 2 K. 
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LIBRO] KAJ GAZETOJ. 

Plena vortaro esperanto-esperanta kaj esperanto-franca. 

“Emile Boirac, rcktoro dc Dijona universitato. Unua parto. Dijon, 
Presejo Daranticrc, rue C h a bo t-C h a r n y 65, 1909. (Pĝ. 180, 
Prezo:?). — Unu cl la nemultaj kompetentaj kaj laborantaj membroj dc 
Lingva komitato, ĝia prezidanto s-o E. Boirac, prezentas provon pri plena 
leksikono dc esperanto. Li kolcktis cn tiu ci verko la vortojn uzitajn cn 
diversaj verkoj kaj vortaroj esperantaj; al ĉiu vorto li aldonis unuc csp. 
klarigon definantan ĝian scncon, due francan tradukon. Lia verko, cn kiu 
cstas diligente amasigita multcgo da matcrialo, cstas bona fundamento por 
plua laboro dc aliaj laborantoj kaj kritikan^oj. Sc multaj personoj kunhclpos 
per siaj rimarkoj kaj kritikoj por la konstanta plibonigado dc tiu ĉi fun¬ 
damento, oni povos atendi cn la proksima tempo veran esperantan leksi- 
konon. Ni rekomendas al ĉiu tiun ĉi (bedaurinde tre malzorgc kompostit- 
an kaj korektitan) verkon dc s-o Boirac. Bih • 

Gulliver en Liliputlando. Esperantigis f-ino M. Inman. 
llustritadc ]. Monsell. E 1 d o n i s W. Speaight cr Sons , London E. 
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C., Fetter Lane. aVerda Standardo Serio« 1 . (Pĝ. 62, Jlustr. 8, Prezo 
Sm. 0*50). — Kvankam la famaj rakontoj »La vojaĝoj dc Gulliver*, cn kiuj 
la aŭtoro, eminenta angla satiristo Dro Jonathan Swift (1667—1745), mokis 
la registaron malamikan al li, estis verkitaj antaŭ 173 jaroj, tamen iJi cstas 
tiel interesaj, ke oni plczure povas legi ilin an kora u nun forgesante la tiam- 
an registaron. En eleganta libreto belc presita kaj ilustrita sur bona pa- 
pero f-ino Inman donas al ni esp. tradukon (bedaurinde mallongigitan) dc 
tiu part© cl aVojaĝoj de Gulliver*, kiu kun aminda ironio priskribas la 
restadon dc Gulliver inter Liliputoj. La Jibro vere mcritas la rekomendon. 
Precipe ĝi povas csti bona legolibro por komencantoj. Bib. 


La Puntistino. Bdmic TVodot. El la franca lingvo tradukis 
Ctcilc J{oy;r. Paris, Presa esperantista socicto, rue Lacepcde 
33» * 9 ° 9 * Prezo Sm. o'io (Pĝ. 15)- — Historieto pri la amo dc juna pun¬ 
tistino Lina kaj Icrta gondolisto Giovanni, kiujn stranga virina kaprico di- 

dgis. Jikb. 

Dum kongreso. Unuakta komedio originate verkitaen 
esperanto de Dro T.Crozal. Paris, Presa esperantista socicto, 
»909. (Pĝ, 26.) — Aro da diversnaciaj personoj interparolante en la ak- 
ceptejo de la tria kongreso, laŭdas esperanton, kongreson, urbon, mallaudas 
reformojn — jen naiva matcrialo naive scenigita en tiu ĉi unuaktajo verkita 
en bona esperanro. Jikb- 


Lnu fojon • • • M\k&e\o Cases. Barcelono, M. Cases, Sal mer6n 
229, 4, 2, aprilo 1909. (Pĝ. 30, Prezo 0*12). — Kolekto da anedoktoj peze 
tradukitaj. 

Esperanto et les langues nationales. ParM.le Giniral Sebcrt. 
membre dc Llnstitut. Paris, Office centralc esperantistc, 
rue de Clichy 51, 1909. (PJ. 24, Prezo?) — Unu el la eminentaj ĉefuloj 
esperantistaj, faka verkisto, membro dc la franca Instituto generalo Sebcrt 
pruvas, ke esperanto nc kontraŭstaras naciajn lingvojn kaj precipe, ke ĝi 
ne malhclpas la disvastiĝadon dc naciaj lingvoj (ccfe franca). La brosuro 
cstas bona propagandilo. 


Internacia scienca revuo (VI, 71) raportas pri du kunsidoj de 
1 . S. A. E. (Internacia scienca asocio esperantista) en Barcelono (sept. 1909). 
En la unua (labora, membra) kunveno (7. IX.) oni diskutis pri la labormc- 
todo por la teknikaj vortaroj kaj pri la reorganize dc 1 SAE kaj oni elcktis 
novan estraron; estis clektitaj: prof. Ed. Huntington el Harvard a universi- 
tato (Cambridge, Mass.), prezidanto, gen. H. Sebcrt, membro de Franca 
Instituto (Paris), prof. Koppcn, ccfmcteorologo cn la germanuja Marobscrva- 
torio (Hamburg), prof. Villareal, dekano dc scienca fakultato en la Lima 
universitato (Lima), viccprczidantoj, D-o R. de Saussure, doccnto en la 
Gcnfcve’a universitato (Geneve), ĝcn. sekretario. En la dua (solena, publika) 
kunsido estis prezentitaj (de s-o Rollet de 1 ’ Isle) raportoj pri la intcrnaciaj 
akordoj kaj pri la enketo koncernc kelkajn fundamentajn punktojn dc sci¬ 
enca lingvo. B. 


Esperanto (V, 64) raportas (Ed. Stcttlcr: Paca festo) pri Univer- 
sala poŝta unio kaj pri la inaŭguro dc L Internacia poŝta monumento. NI 
citas: Estis en la spirito de dankeco, ke la 4an de julio 1900 la repre- 
zentantoj dc ĉiuj civilizitaj ŝtatoj kunvenintaj cn Bern, ccfurbo dc Svisio, 
dccidis unuanime starigi cn ĝi monumenton memorigantan unu el la plej 
gravaj intcrnaciaj krcajoj: Univcrsala posta unio... Por la konkurso aranĝ- 
ita de la svisia registaro alvenis 120 moddoj dc la plej famaj skulptistO| 
dc 1 ’ mondo, cl kiuj s-o Rene de Saint-Marccaux cn Paris ricevis la unuan 
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prcmion ... La monumcnto csiis inaŭgurata la 4an de oktobro per solena 
oficiala festo, kiun alestis postestroj kaj specialaj delegitoj cl preskaŭ ĉiuj 
Statoj. Je la rcmemorigo la svisia registaro eldonis specialajn postkartojn 
po a ka] 4 spesdekoj... B, 

Dia regno (11, to) donas nomaron de kristanaj esp. libroj; ili 
estas: La Evangelic de sankta Mateo (trad. Mielck, Stephan; prezo M. 
o’5o). La Kvar evangelioj en unu rakonto (Laisnay, 1*40), La Predikanto 
(Zamenhof, 0*75), La Psalmaro (Zamenhof, 2 20), La Sentencoj de Salo- 
mono (Zamenhof, 1*40’, La Krisrana esperanta kantareto (Hŭbner, 0*50). 
Ni aldonas ankoraCi: La Vivo de Jesuo (Renan-Gasse, 2*50). 7 (d. 

Studento. U nua internacia monata revuo de studentoj 
csperantistoj. Red.; K. Kuthan, Praha, Jecna 24. Adm.: F. Ŝrtpanek, 
Karlin 241. Jara abonpago 1 Sm. — Litografie eldonata organo por stu¬ 
dentoj. — En la 1-a n-o historia skizo pri bulgara Icrncjo. J{d. 

Rund lim die Welt. Einc Zeitschrift fŭr E s p e r a n t i s t e n 
und sole he, die cs werden wollen. Red.: Prof. Dr. S. Lederer, 
Krai. Vinohrady, Nerudova 4. Abonpago 3 M. — Nova germana revuo 
por propagando de esperanto. — En la i-a n-o estas interesa artikolo pri 
la problemo de artefarita lingvo, klarigo, kion devas ĉiu grupo posedi en 
biblioteko, informoj pri studo de esperanto ktp. J(d. 

Serio da vidajkartoj el la kvina kongreso (14 kartoj, 55 sdWstis 
cldonitaj de Eldonejo Esperanto, Leipzig, Langestr. 2/, Germanujo. Cefaj 
kartoj: ges-oj Zamenhof, Alfons Xlll, Malferma kunsido, Solena akcepto r 
Ekzercoj de Ruĝa kruco, Floraj ludoj, Danco esperantista ktp. JVm. 

Ricevitaj gazetoj. — Internacia science* revuo (VI, 70, 71): Provo de 
diĥno de ĥziologo (prof. A. Herzen). — Voio de k^racistoj ( 11 , 11, 12); 
Post la Budapcsta kongreso. — Dia regno ( 11 , 10, 11). — Internacia socia 
revuo ( 111 , 7, 8): Nacioj kontraii nacioj. — Esperanto (V, 63, 64, 65): Lingvo 
vivanta, Inaŭguro de 1 ’ Internacia posta monumento, Cesare Lombroso. — 
Studento ( 1 , 1); Bulgara lernejo. — The British Esperantist (V, 58, 59): 
Paca tago en aŭstriaj lernejoj (el »Ĉcs. esp.e), Esperantista edziĝo en Edin- 
burgo. — Germana esperantisto 1 , 1 1): Esperantaj jurnaloj en Germanujo. 

— Informaj raportoj ( 111 , 10, 11): Bohemianoj aŭ Bohemoj? — Betga esper - 
antisto ( 1 , 11 —12). — Svisa espero (VI 1 , 10). — La suno hispana (VI, 71). 

— Hungara esperantisto ( 1 , 6). — La holando pioniro ( 11 , 1, 2). — A/or- 
manda ste!o ( 11 , 11). — V Informilo (1909, 6). — Antaiien csperantistoj ! 
(VI, 8). — La Du steloj ( 11 , 1—2, 3—4). — Verda stelo internacia ( 1 , 8). 

— 7 \und um die Welt ( 1 , 1). — Anoncoy jurnato ( 1 , 2). 7 (J. 

Psaci stroj Regina. K cclemu nakladu tohoto ĉisla priloien jest 
prospekt psaciho Regina, nejlepii to znacky psaciho stroje alinder- 

woodc fy F. Turna, Praha 11 . Jindfiŝska ul. 26. Udĉlali jsme s timto strojem 
nejlepsi zku&enosti pouzivajice jej dels! dobu a mŭieme jej doporuĉiti vsude 
tarn, kde jedna se o pohodlnou i ĉistou korrespondcnci vicejazycnou. 

Skribmaŝino Regina. En ĉiu ckzemplerode tiuĉi numero estas enmet 
ita prospekto de skribmaŝino sJ^eginae, la plej bona speco de amataj skrib- 
ma$inoj allnderwoode de fo F. Titma , Praha 11 . JindHiskd 26. Ni uzts 
plej sukccse tiun ĉl skribmaŝinon bezonante ĝin longan tempon kaj pro tio 
ni povas ĝin rekomendi al ĉiu, kiu intencas komode kaj pure per ĉiuj 
lingvoj korespondadi. 

Zodpovtdny redaktor H. K. Bouŝka. — Nakladatel jan Iglauer. — Tisk 

aPolitikya v Praze. 
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Velmi pralficie 



































Uĉebne pomucky pro samouky i kursy. 

Vjdin! in a lit. 

Sv. 1. U6ebnic© esper&nta.. Upravili Th. Cejka a Jos. Krumpholc - 6 . vyd. 

zcela prepracorand — Ccna 20 h, postou 23 h 
Sv. 2. Slovniĉek esper.-cesky. Sestavil Th. Cejka. — Cena 20 h, poitou 23 h. 
Sf. 3. Slovnidek oesko-esper. Sestavil Th Cejka — Cena 30 h. po&tou 33 h. 
Sv. 4. Kethodicka udebnice esper&nta (mluvnice, cviĉebnice a oba slovnldky). 
Sestavili Th. Cejka a Jos. Krumpholc — Cena cleg viz. vjrt v kapesntm 
formate K 110, poŝtou K 1 20 

Slovnik desko-esparan.sky (obsahuje vice ne2 10 000 slov). Sestavil Th. Ĉejka 
Cena 90 h. postou 95 h. 

VytlUvif velkik. 

Sv. L Uplnk udebnice esporanta. Napsali Th. Ĉejka a Jos. Krumpholc.— 
IVTvvd. (doplraene) — Cena K T50, v elcg. angl. mekke vazbd 2 K. poŝtou 
o 10 h vice. Obsahuje Zamenbofovo ^Fundamento de esper&nto". 

Sv. II. Slovnik esper.-desky (podrobny) Sestavil Th. Ĉe jk a — Cena 2 K» v eleg. 

angl mekkd vazbe 2 50, postou o 10 h vice 
Sv. III. Slovnik cesko-espeiantsky (podrobny). Sestavuje Th. ĉejka 
Sv. IV. £1 la bistorlo de esperanto. Obsahuje Dr. L Zamenhofŭv „List o 
pŭvodu esperanta« a zajtmavou fed Dra K. Be in a a Dra L Zamenhofi 
proslovenou na L kongresu esperantistŭ 1905. — Cena 30 h. Spisek te.ito hod! se 
znamenrte k da Hi mu evident v esperantu, zvl&ŝtĝ pro vybomy sloh esperautski. 
Vedle techto spisfi doporudujeme je*te ĉasopis Uesky esperantist* rod. 1. 
a II. ve sniz. cene 2 K a Revuo Internaoia (160 str poudnd i zabavne detby) za 
2 K. — Kdo objedni vsechny tyto 3 dasopisy najednou. obdrzi je, pokud zasoba stadi, 
vvplacene za K 5*50. — Vieoliny objednavky vyrlxnje — vsak jen po pied- 
cbozfm zapraveni obnosu — TH. CEJKA, Bystrice-Hostyn, Morava. 


Pnnnnnnnrln Nejvhodndjŝf pomŭckou propagadni je «.Esperanto 
rropaganaa. na jednom liste". I'plni mluvnice a Slovnik 

esperantsko-desky (obsahuje vŝechna zikladni slova, na 2000 kmenŭ tedy skutedny 
klfd k Esperantu)! — 1 rf t. za 2 h, 10 vyt. franko za 20 h, 50 vjft. za 55 h, 100 vSf. 
za 1 K, 500 vft za 3 1C* 1000 vyt. za 5 K — Za obnos predem obdrzeuy (i v poŝtov. 
znimkach) zasila Th. Cejka, Bystrice-Hostyn, Morava. 




Unua slovena vin-tenejo 

MAX PIPAn'kAJ KOMP., 

en Krai. Vinohrady, Chodska ul. 13. Bohemujo. 

" ~-.r. Ĵ rckomendas sin l -- ■ 

por aceto de blankaj kaj ruĝaj vinoj de la plej bonaj specoj el siaj 
propraj vinberejoj cn Istrio kaj Karniolo. — Specialajo: Terrano 
di Carso (Kraiki tcran), bonega vino por anemiuloj. 

PrezoJ tre moderaj. 

Vplu posttili la specimenojn kaj prezaron. 






Nakladatelstvi w Ĉeskeho esperantisty* privĉ vydalo 

hapesni Italendank 

vkusne platnem vazany s kalcndaricm a zipisnickcm. Cena 1 Vy- 
tisku 60 h., postou 65 hal. Pro ĉleny »Svazu ceskych esper- 
antistu* a prcdplatitclc aCeskcho esperantistya i vyt. 50 ha!., 
poitou 55 hal. Kalcnd&rik za obnos predem bucf v znamkach aneb 

sloznim listkem zaslany zasilA 

administrace .Ceskeho esperantisty* Praha III. 495. 


Redaktoro: H. K. Bouika, Praha-Smichov 1097. — Eldonanto: Jan Iglaucr, 
Praha III, 495. — Prcscjo: sPolitikac, Praha. — Bohemujo-Aŭstrio. 














